
ЖЕСТЫ Сержа Бо-

" 1 до (Франция)

пластичны, изящны,

удивительно гармони-

руют с той музыкой,

которую он испол-

няет. Его руки дири-

жера владеют тайной

утонченной вырази-

тельности.         Подчи-

няясь гибкой воле

этих рук, музыка

предстает перед слу-

шателями во всем

разнообразии мель-

чайших нюансов. Мир

чувств и настроений,

в который вводит нас

искусство Бодо. богат

, щедрой, одухотворен-

ной красотой... Про-

граммы двух первых

московских концертов

были составлены ис-

ключительно  из    про-

!    изведений      француз-

ской      музыки    и    в

| большей своей ча-

сти — из произве--

дений, созданных в

нашем веке: Дебюсси,

Равель, Руссель, Согэ,

Дютийе... На этих

концертах дарование

музыканта раскры-

лось    перед   нами     с

|   очень     привлекатель-

ной стороны.

Серж Бодо — боль-

шой мастер гибкой и

естественной фрази-

ровки, передачи ми-

молетных настроений

и впечатлений, непо-

средственного чувст-

ва. В его исполнении

особенно запомнились

Симфония Дютийе,

«Иберия» Дебюсси,

«Гробница Куперена»

и    «Вальс»    Равеля...

|   Симфонию    современ-

ного         Композитора

Дютийе   мы  слышали

чвпервые.      Насколько

СЕРЖ БОДО
В трактовке Сержа

Бодо первая тенден-

ция явно преоблада-

ла над второй: это

была музыка аромат-

ная, обаятельно-при-

хотливая, и трагиче-

ский конец немного

стушевался. Упоение

танцем, чисто фран-

цузское изящество

музыки затмило дра-

матическую повесть

потрясенной души.

Впечатление от кон-

цертов французского

дирижера Сержа Бо-

до было очень ярким

—  его искусство до-

ставило советским

слушателям большое

удовольствие, хотя и

не все принесло ожи-

даемое удовлетворе-

ние. Речь идет о Кон-

церте для фортепьяно

с оркестром Согэ, ма-

. ло интересном сочи-

нении, которое, ве-

роятно, можно было

как-то выигрышно от-

тенить, украсить ис-

полнением     (солистка

—  французская пиа-

нистка Вассо Девет-

ци). Но этого не про-

изошло. И концерт

Согэ невольно поте-

рялся рядом с благо-

ухающей    «Иберией»,

■великолепным «Валь-

сом», красочной сим-

фонией.

Новых встреч с за-

мечательным француз-

ским музыкантом мы

будем ждать с боль-

шим интересом, он за-

воевал безусловное

признание советских

любителей музыке

обаянием своего та„

ланта.

Фарида   ФАХМ^7

можно судить по это-

му сочинению и по

фортепьянной сонате,

которую осенью про-

шедшего года играла

французская пианист-

ка Моник де ла Брю-

шольри, Дютийе —

композитор в высшей

степени интересный.

Экспрессия в "выра-

жении, порой дости-

гающая очень боль-

шой силы, и вместе

с этим — мастерство

колористической зву-

кописи. Восприятие

Дютийе обостренно,

глубоко эмоциональ-

но, красочно. Образы

его сочинений ярки,

контрастны. В них,

безусловно,        чувст-

вуется влияние им-

прессионизма.

Дирижируя произ-

ведениями Равеля.

Бодо чувствует себя,

что называется. в

своей родной, стихни.

Изысканная, ошелом-

ляющая красота му-

зыки великого фран-

цузского композитора

в интерпретации Бо-

до производит очень

сильное впечатление.

В наибольшей степе-

ни это относится к

хореографической поэ-

ме «Вальс», где свое-

образно переплелись

две различные тенден-

ции: преклонение Ра-

веля перед очарова-

нием венских вальсов

Штрауса и личные пе-

реживания і компози-

тора, связанные с

войной. Необычность

этой партитуры Ра-

веля и заключена в

сочетании бездумной

прелести' и трагиче-

ской      обреченности...


